ARDON’

CZ EU PROHLASENI O SHODE/ SK EU VYHLASENIE O ZHODE/

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG/

EN EU DECLARATION OF CONFORMITY/ EE EL VASTAVUSAVALDUS/ FR UE DECLARATION DE
CONFORMITE/ HR EZ IZJAVA O USAGLASENOSTI/ IT UE IDICHIARAZIONE DI CONFORMITA/
LV EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA/ HU EU MEGFELELOSSEGI
NYILATKOZAT/ NL EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING/PL UE DEKLARACIJA
ZGODNOSCI/ RO UE DECLARATIE DE CONFORMITATE/ SI EU IZJAVA O SKLADNOSTI/

SE FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE /GR AHAQ:H sYMMOP®DQ3HS /

DK OVERENSSTEMMELSESERKLARING/ ES DECLARACION DE CONFORMIDAD/

PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE/ BG EC IEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

UA €C AEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI / RS EY U3JABA O YCKNABEHOCTHU

FI EU VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

CZ Vyrobce/ SK Vyrobca/ DE Der Hersteller/ EN The manufacturer/ EE Tootja/ FR Le fabricant/
HR Proizvodaé/ IT Il fabbricante/ LV RazZotajs/ LT Gamintojas/ HU A gyartd/ NL De fabrikant/

PL Producent/ RO Fabricantul/ SI Proizvajalec/ SE Tillverkaren/ GR O kataockevaotrc/

DK Fabrikanten/ ES El fabricante/ PT O fabricante/ BG npoussoguten/ UA BupobHuKa /

RS npoussohau/Fl valmistaja

ARDON SAFETY S.R.O
TRZNi 2902/14
75002 PREROV

CZ prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze OOP kategorie I:

SK vyhlasuje na vlastnu zodpovednost’, Ze POO I. kategoérie:

DE erklart eigenverantwortlich, dass das DPI der Kategorie I:

EN declares under its own responsibility that the category | Personal Protection Equipment:
EE kinnitab omal vastutusel, et kategooria | isikukaitsevarustus:

FR déclare sous sa propre responsabilité que le DPI de catégorie I:

HR daje izjavu pod osognom odgovornoscu da je osobna zastitna oprema kategorije I:
IT dichiara sotto la propria responsabilita che il DPI di categoria I:

LV uz savu atbildibu pazino, ka | kategorijas individualie aizsardzibas lidzekli:

LT savo atsakomybe pareiskia, kad | kategorijos asmens saugos priemonés:

HU sajat felel6sségére kijelenti, hogy a I. kategoriaju Egyéni Véd6 Eszkoz (EVE):
NL verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat het PBM categorie I:

PL uznaje na wtasng odpowiedzialnosé¢, ze $.0.1. kategorii I:

RO declara pe propria raspundere ca DPI din categoria I:

Sl izjavi na lastno odgovornost, da je DPI I. kategorije:

SE forklarar pa sitt eget ansvar att den personliga skyddsutrustningen i kategori I:
GR SNAWVEL UTIO TNV AMOKAELOTIKI Tou €uBUVN To MAI Katnyopiag I:

DK erklzerer hermed, at det personlige veernemiddel i kategori I:

ES declara bajo su responsabilidad que el EPI de categoria I:

PT declara sob a sua responsabilidade que o EPI de categoria I:

BG peknapupa Ha cBosi oTroBopHocT, Ye JINC KaTeropus I:

1



| ARDON'

UA 3aaBnA€ nig CBOK BUKAKOYHY BiANOBIAANbHICTb, Wo KaTeropia | CI3:
RS mn3sjassbyje Ha CBOjy UCK/bYUYMBY OAFOBOPHOCT, Aa je KaTeropuja M 030 :
FlI ilmoittaa yksin vastuullaan tdman luokan | henkilénsuojaimet:

WINFINE (A9114)

CZ spliiuje pozadavky nafizeni EU

SK je zhodny s ustanoveniami Nariadenia EU

DE den Bestimmungen der EU-Verordnung

EN complies with the provisions of EU Regulation

EE vastab EL maaruse

FR est conforme aux dispositions de la Réglementation UE
HR sukladna odredbama EZ Uredbe

IT E conforme alle disposizioni del Regolamento

LV Atbilst ES Regulas

LT Atitinka ES reglamento

HU megfelel az szabalyzat elSirdsainak

NL overeenstemt met de bepalingen van de EU Vordering

PL s3 zgodne z przepisami Rozporzadzenia UE

RO este conform cu dispozitiile Regulamentului

SI skladen z dolo¢bami Pravilnika

SE dr i 6verensstammelse med bestammelserna i férordning
GR eival cupPato pe Tig Statadelg tou Kavoviouou

DK er i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning
ES es conforme con las disposiciones del Reglamento
PT estd em conformidade com as disposi¢cdes do Regulamento
BG oTroBapsa Ha usnckeaHuATa Ha EC 3a perynumpaHe

UA Bignosigae Hopmam EC

RS y cknagy ca nponucnma EY

FI noudattaa EU: n sddnndksia

(EU) 2016/425

CZ s odkazem na harmonizovanou normu:

SK v suvislosti s harmonizovanou normou:

DE in Bezug auf die harmonisierte Norm:

EN with reference to the harmonised standard:
EE tingimustele jargides lihtlustatud standardit:
FR en faisant référence a la norme harmonisée:
HR u svezi s uskladenim propisom:

IT in riferimento alla norma armonizzata:

LV prastbamsaskana ar saskanoto standartu:

LT nuostatas pagal suderintgjj standarta:

HU Harmonizalt normara vonatkozdan:

NL met verwijzing naar degeharmoniseerde norm:



| ARDON'

PL w odniesieniu do normy zharmonizowanej:

RO referitor la norma armonizata:

Sl v zvezi s harmonizirano dolocbo:

SE med hanvisning till harmoniserad standard:
GR pe avadopd oTo EVOPUOVIOUEVO TIPOTUTIO:
DK med henvisning til den harmoniserede standard:
ES con referencia a la norma armonizada:

PT relativamente a norma harmonizada:

BG BbB Bpb3Ka C XapMOHM3UPAHUA CTaHAAPT:
UA 3 NnocuNaHHAM Ha rapMOHi30BaHWIA CTaHAAPT:
RS y BE3M Ca XapMOHW30BaHWM CTaHAAPA0M:

FlI viitaten yhdenmukaistettuun standardiin:

EN 420:2003+A1:2009

CZ a je shodny s OOP, ktery je predmétem zkusebniho protokolu ¢.:

SK a je totozny s POO, ktory je predmetom skuSobného protokolu ¢.:

DE und mit der PSA aus der Testbericht nummer:

EN and is identical to the PPE covered by the test report nr:

EE ja onidentne isikukaitsevahenditega, mis on katsearuande objekt:

FR et est identique a I'EPI faisant I'objet d'un rapport de test:

HR i da je identi¢no s OZO pokrivenom Europskim certifikatom o ispitivanju tipa:

IT ed & identico al DPI oggetto del rapporto di prova n.:

LV un ir identiska individualajiem aizsardzibas lidzekliem, paklauts testa protokola numuram:
LT ir yra identiskas asmens saugos priemonéms, nurodytoms bandymo ataskaitos numeryje:
HU és azonos az EVE targyaként megnevezett, az a tesztjelentés szamaban:

NL en is identiek aan het PBM onderwerp van testrapportnummer:

PL i sg identyczne ze $.0.1. bedgcymi przedmiotem raportu z testu:

RO si este identic cu DPI obiect numarul raportului de testare:

SI ter je istoveten s OZ0O, predmetom Stevilka porocila o preskusu:

SE och ar identisk med den personliga skyddsutrustning som omfattas tacks av testrapportnumret:
GR kol eivat 6poto pe to MATM mou avadépovtal otny £kBeon SoKLUNG:

DK og er identisk med det personlige veernemiddel, som eromfattet af testrapporten:
ESy es idéntico al EPI objeto informe de prueba:

PT e é idéntico ao EPI objeto do nimero do relatdrio de teste:

BG u e uaeHtnueH c JINC, KoOMTo e npeMeT Ha NPOTOKO/1a OT U3MUTBAHETO:

UA Ta € TUM }Ke camum, Wwo i 313, wo nignsrae 38it npo BunpobysaHHA No.

RS u ucTa je Kao 030 Koja nogneke uUsBellTajy ca UcCnnutTuearba bp.

Fl ja on sama kuin henkildnsuojaimet, joille on annettu testiraportti nro.

309/2019

CZ vydaného notifikovanou osobou:
SK vydaného notifikovanym orgadnom:
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DE ausgestellt von der benannten Stelle:
EN issued by the notified body:

EE valjastatud teavitatud asutuse poolt:
FR emis par |I'organisme notifié:

HR izdan od strane nadleZnog tijela:

IT rilasciato dall’organismo notificato:

LV izdevusi pilvarota iestade:

LT iSduota notifikuotas jstaigos:

HU ellendrzé szervezet allitotta ki:

NL afgegeven door de verantwoordelijke instantie:
PL wydane przez jednostke notyfikowana:
RO emis de catre organismul notificat:

S| izdal priglaseni organ za ugotavljanje skladnosti:

SE utfardat av det anmalda organet:

GR €kb00&l armod mou KoLomoLNUEVO OPYAVIOUO:
DK udgivet af den bemyndigede myndighed:

ES publicado por el organismo notificado:

PT emitido pelo organismo notificado:

BG u3gageH ot HoTUPULUMpPAH OpraH:

UA BngaHui MoBigoMaeHUM OpraHom:

RS n3pao MMIMeHOBaHM OpraH:

FI tunnetun eurooppalaisen tarkastuslaitoksen myontama:

VIPO a.s., Gen. Svobodu 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenska republika,

n°® 2369
15.10. 2019

Prerov, 4. 11. 2019

Mgr. Tomas VozZenilek
Jednatel spolecnosti



ARDON’

CZ EU PROHLASENI O SHODE/ SK EU VYHLASENIE O ZHODE/

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG/

EN EU DECLARATION OF CONFORMITY/ EE EL VASTAVUSAVALDUS/ FR UE DECLARATION DE
CONFORMITE/ HR EZ IZJAVA O USAGLASENOSTI/ IT UE IDICHIARAZIONE DI CONFORMITA/
LV EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIJA/ HU EU MEGFELELOSSEGI
NYILATKOZAT/ NL EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING/PL UE DEKLARACIJA
ZGODNOSCI/ RO UE DECLARATIE DE CONFORMITATE/ SI EU IZJAVA O SKLADNOSTI/

SE FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE /GR AHAQEH sYMMOP®Q3HS /

DK OVERENSSTEMMELSESERKLARING/ ES DECLARACION DE CONFORMIDAD/

PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE/ BG EC IEKNAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

UA €C OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI / RS EY U3JABA O YCKNABEHOCTHU

FI EU VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

CZ Vyrobce/ SK Vyrobca/ DE Der Hersteller/ EN The manufacturer/ EE Tootja/ FR Le fabricant/

HR Proizvodaé/ IT Il fabbricante/ LV RaZotajs/ LT Gamintojas/ HU A gyarté/ NL De fabrikant/

PL Producent/ RO Fabricantul/ SI Proizvajalec/ SE Tillverkaren/ GR O kataockevaotr¢/DK Fabrikanten/
ES El fabricante/ PT O fabricante/ BG npounssoguten/ UA BupobHuKa / RS npounssohau/

FI valmistaja

ARDON SAFETY S.R.O
TRZNi 2902/14
75002 PREROV

CZ prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze OOP kategorie II:

SK vyhlasuje na vlastnu zodpovednost’, Zze POO IlI. kategoérie:

DE erklart eigenverantwortlich, dass das DPI der Kategorie II:

EN declares under its own responsibility that the category Il Personal Protection Equipment:
EE kinnitab omal vastutusel, et kategooria Il isikukaitsevarustus:

FR déclare sous sa propre responsabilité que le DPI de catégorie II:

HR daje izjavu pod osognom odgovornoscu da je osobna zastitna oprema kategorije Il
IT dichiara sotto la propria responsabilita che il DPI di categoria Il:

LV uz savu atbildibu pazino, ka Il kategorijas individualie aizsardzibas lidzekli:

LT savo atsakomybe pareiskia, kad Il kategorijos asmens saugos priemonés:

HU sajat felelsségére kijelenti, hogy a Il. kategdriaju Egyéni Védé6 Eszkdz (EVE):
NL verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat het PBM categorie Il:

PL uznaje na wtasng odpowiedzialno$¢ , ze S.0.I. kategorii Il:

RO declara pe propria raspundere ca DPI din categoria Il

Sl izjavi na lastno odgovornost, da je DPI Il. kategorije:

SE forklarar pa sitt eget ansvar att den personliga skyddsutrustningen i kategori Il:
GR 8nNAWVEL UTIO TNV AMOKAELOTIKY Tou euBUVN To MAIN Katnyopioag Il:

DK erkleerer hermed, at det personlige veernemiddel i kategori Il:

ES declara bajo su responsabilidad que el EPI de categoria ll:

PT declara sob a sua responsabilidade que o EPI de categoria ll:

BG peknapupa Ha cBosi oTroBopHocCT, Ye JINC KaTeropua ll:
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| ARDON'

UA 3asa8B1A€ Nig CBOK BUKIIOYHY BiANOBIAaNbHICTb, Wo KaTteropia Il CI3:
RS n3jaBsbyje Ha CBOjy MCK/bY4MBY OAFOBOPHOCT, Aa je Kateropuja MW 030 :
FI ilmoittaa yksin vastuullaan taman luokan Il henkilénsuojaimet:

WINFINE (A9114)

CZ spliuje poZadavky nafizeni EU

SK je zhodny s ustanoveniami Nariadenia EU

DE den Bestimmungen der EU-Verordnung

EN complies with the provisions of EU Regulation

EE vastab EL maaruse

FR est conforme aux dispositions de la Réglementation UE
HR sukladna odredbama EZ Uredbe

IT E conforme alle disposizioni del Regolamento

LV Atbilst ES Regulas

LT Atitinka ES reglamento

HU megfelel az szabalyzat elGirasainak

NL overeenstemt met de bepalingen van de EU Vordering

PL sg zgodne z przepisami Rozporzadzenia UE

RO este conform cu dispozitiile Regulamentului

SI skladen z dolo¢bami Pravilnika

SE ar i 6verensstammelse med bestammelserna i férordning
GR eivat cuppato pe tig dlatdéelg tou Kavoviopou

DK er i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning
ES es conforme con las disposiciones del Reglamento
PT estd em conformidade com as disposi¢des do Regulamento
BG oTroBapsa Ha usnckBaHuATa Ha EC 3a perynumpaHe

UA Bignosigae Hopmam €C

RS y cknaay ca nponucuma EY

FI noudattaa EU: n sddannoksia

(EU) 2016/425

CZ s odkazem na harmonizovanou normu:

SK v suvislosti s harmonizovanou normou:

DE in Bezug auf die harmonisierte Norm:

EN with reference to the harmonised standard:
EE tingimustele jargides Uhtlustatud standardit:
FR en faisant référence a la norme harmonisée:
HR u svezi s uskladenim propisom:

IT in riferimento alla norma armonizzata:

LV prasibamsaskana ar saskanoto standartu:

LT nuostatas pagal suderintgjj standarta:

HU Harmonizalt normara vonatkozdan:

NL met verwijzing naar degeharmoniseerde norm:
PL w odniesieniu do normy zharmonizowanej:



HARDON’

RO referitor la norma armonizata:

S| v zvezi s harmonizirano dolocbo:

SE med hanvisning till harmoniserad standard:
GR pe avoadopd oTo EVAPLOVIGUEVO TIPOTUTO:
DK med henvisning til den harmoniserede standard:
ES con referencia a la norma armonizada:

PT relativamente a norma harmonizada:

BG BbB Bpb3Ka C XapMOHM3UPAHUA CTaHAAPT:
UA 3 nocnnaHHAM Ha rapMOHi30BaHWI CTaHAAPT:
RS y Be3n ca xapMOHU30BaHUM CTaHOAPAOM:

FI viitaten yhdenmukaistettuun standardiin:

EN 420:2003+A1:2009

EN 388:2016+A1:2018 (2-2-2-2-B)
EN 407:2004 (X-2-X-X-X-X)

EN 511:2006 (X-2-X)

CZ a je shodny s OOP, ktery je predmétem certifikdtu EU prezkouseni typu C.

SK a je totoZny s POO, ktory je predmetom certifikatu EU skagky typu

DE und mit der PSA aus der EU-Prifbescheinigung (ibereinstimmt:

EN and is identical to the PPE covered by the EU type examination certificate

EE ja on samavaarne ELi tliibihindamissertifikaadiga kaetud isikukaitsevarustusega:

FR et est identique a I'EPI faisant I'objet de I'attestation d'examen UE de type

HR i da je identi¢no s OZO pokrivenom Europskim certifikatom o ispitivanju tipa

IT ed e identico al DPI oggetto del certificato di esame UE del tipo

LV un ir identiska individualajiem aizsardzibas lidzekliem, uz

kuriem attiecas ES tipa parbaudes sertifikats

LT ir yra identiskas asmens saugos priemonéms, nurodytoms ES tipo tyrimo sertifikate
HU és azonos az EVE targyaként megnevezett, az EU tipusu vizsgdlati bizonyitvanyban
NL en is identiek aan het PBM onderwerp van het certificaat van het EU-typeonderzoek
PL i sg identyczne ze $.0.l. bedgcymi przedmiotem certyfikatu badania typu UE:

RO si este identic cu DPI obiect al certificatului de examen UE de tip

SI ter je istoveten s OZO, predmetom certifikacijskega spric¢evala EU vrste

SE och ar identisk med den personliga skyddsutrustning som omfattas av EU-typintyget
GR kat elvat 6poto pe to MAM nou npoodlopiletal oto motonolntikd e€€taong tumou EE:
DK og er identisk med det personlige veernemiddel, som eromfattet af EU-
typeafprgvningsattest

ESy es idéntico al EPI objeto del certificado de examen UE del tipo

PT e é idéntico ao EPI objeto do certificado de exame UE de tipo

BG n e nagentnyen c /IMNC, konto e npegmeT Ha cepTudmKaT 3a EC nscneasaHe Ha TMna
UA Ta € TUM Ke camum, Wwo i 313, wo nignsrae ceptudikaty EC npo nepesipky Tmny No.
RS wn ucTa je kKao 030 Koja nognexe EY ceptudmkaTy o ucnutmsamy Tmna 6p.

FI ja on sama kuin henkildnsuojaimet, joille on annettu EU-tyyppitarkastustodistus nro.

00076/111/1/2020
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CZ vydaného notifikovanou osobou:

SK vydaného notifikovanym organom:

DE ausgestellt von der benannten Stelle:

EN issued by the notified body:

EE valjastatud teavitatud asutuse poolt:

FR emis par |I'organisme notifié:

HR izdan od strane nadleznog tijela:

IT rilasciato dall’organismo notificato:

LV izdevusi pilvarota iestade:

LT iSduota notifikuotas jstaigos:

HU ellendrzé szervezet allitotta ki:

NL afgegeven door de verantwoordelijke instantie:
PL wydane przez jednostke notyfikowana:

RO emis de catre organismul notificat:

S| izdal priglaseni organ za ugotavljanje skladnosti:
SE utfardat av det anmalda organet:

GR eKk600¢l amo mou KowomoLlnUéEVO OpyavIoUo:
DK udgivet af den bemyndigede myndighed:

ES publicado por el organismo notificado:

PT emitido pelo organismo notificado:

BG u3gageH ot HoTUPULUMpPAH OpraH:

UA BuaaHuii NosigomneHMm opraHom:

RS n3pao MmeHOBaHM opraH:

FI tunnetun eurooppalaisen tarkastuslaitoksen myontama:

VIPO a.s., Gen. Svobody 1069/4, 958 01 Partizanske, Slovenska republika,
n° 2369
30. 4. 2020

Prerov, 26. 5. 2020

‘:‘/ 4\_/

Mgr. Tomas Vozenilek
Jednatel spolecnosti



